
P R E S E N T A Z I O N E

STORIE AZIENDALI
“Non saremo mai forti nella zona giorno, tanto vale eliminarla e concentrarci sugli armadi.” È stato questo messaggio a spingermi a immaginare Dress Code, poiché non 
sopporto l’idea di rinunciare a qualcosa senza neanche provarci. Posso accettare di non riuscire, ma non posso accettare di non provare.

Dress Code è nato con il presupposto che non sarebbe mai esistito se non fosse stato qualcosa di eccezionale e unico. Oggi, a quattro anni dalla sua prima presentazione, 
lo completiamo e lo evolviamo in un progetto totale, finalmente pronto al cento percento a esprimere la sintesi di oltre 95 anni di storia aziendale, integrando alla 
perfezione zona giorno e zona notte.

Olivieri non è e non va interpretata come un’industria verticalizzata ai volumi, e nemmeno come una classica falegnameria. Olivieri è un ibrido, una grande falegnameria 
industrializzata, un’azienda unica nel suo genere: a queste caratteristiche si ispira il nostro modo di interpretare la casa.

Anche il nome che abbiamo selezionato è perfetto per quello che vogliamo trasmettere: “Dress” è l’abito su misura, la sartorialità, la falegnameria; “Code” è il nostro codice 
industriale, la codifica e la modularità, che sono basi di partenza fondamentali per elaborare ogni progetto che produciamo. 

Il nostro obiettivo è sempre stato solo uno: mettere in perfetta relazione l’industria e la progettazione. Due mondi molto distanti, che solo Olivieri poteva unire in un’unica 
collezione.

Michele Sartini

I N T R O D U C T I O N

COMPANY HISTORY
"We will never be strong in the living area, we might as well eliminate it and focus on wardrobes." With this message it all started. I can't stand the idea of giving up on 
something without even trying. I can accept failure, but I can't accept not trying.

Dress Code was born with the assumption that it would have never existed if it hadn't been something exceptional. Today, 4 years after its first presentation, we complete 
and develop it into a total project, finally 100% ready to express the synthesis of over 95 years of company history, perfectly integrating the night and living areas.

Olivieri is not and it doesn't have to be interpreted as a company verticalized on volumes and neither as a carpentry. Olivieri is a hybrid, a big industrialized carpentry, a 
unique company of its kind: our way of interpreting the home takes inspiration from these characteristics.

Even the name we have chosen is perfect for what we want to convey: "Dress" is the tailored suit, the tailoring, the carpentry: "Code" is our industrial rule, the classification 
and the modularity that are the fundamental starting points to develop each project we realize.

Our aim has always been only one: put industry and design in a perfect relationship. Two very distant worlds that only Olivieri could combine in a single collection.

Michele Sartini

DRESS CODE
+ CUBE 6

DRESS CODE
porta scorrevole
sliding door

DRESS CODE
terminali
terminals

DRESS CODE
sospeso
hanging

DRESS CODE
porta battente
swing door

DRESS CODE
blocchi
blocks

DRESS CODE
pavimento-soffitto
floor-ceiling

DRESS CODE
pivot

DRESS CODE
accessori
accessories

DRESS CODE4 5



F I N I T U R E  L A C C A T I  /  M E T A L L I C I

Colori opachi Categoria 2

Colori lucidi Categoria 3

Vernici metalliche Categoria 4

F I N I T U R E  M E L A M I N I C I

S C H I E N A L I

C U O I O  P E R  A C C E S S O R I  E L I T E

S T R U T T U R E

Melaminici strutture Categoria 1

Melaminici schienali Categoria 1

Carta da parati  Categoria 20

Cuoio (solo per accessori Elite)

L A C Q U E R E D  /  M E TA L  F I N I S H I N G

Mat colors  Category 2

Glossy colors Category 3

Metallic paints colors Category 4

M E L A M I N E  F I N I S H I N G

B A C K  PA N E LS

C U O I O  L E AT H E R  FO R  E L I T E  A C C E SS O R I E S

ST R U C T U R E S

Melamine structure Category 1

Melamine back panels Category 1

Wallpaper (for back panels)  Category 20

Cuoio leather (only for Elite accessories)

DRESS CODE6 7

BIANCO
AL10

NCS S 0300-N

BIANCO
BL10

NCS S 0300-N

CHAMPAGNE
ML03

CANAPA
AL23

NCS S 3005-Y50R

CANAPA
BL23

NCS S 3005-Y50R

VISCHIO
AL39

NCS S 6005-G50Y

VISCHIO
BL39

NCS S 6005-G50Y

LINO
AL13

NCS S 1002-Y50R

LINO
BL13

NCS S 1002-Y50R

BRONZO
ML02

NOCCIOLA
AL59

NCS S 5005-Y50R

NOCCIOLA
BL59

NCS S 5005-Y50R

CIPRIA
AL66

NCS S 3010-Y70R

CIPRIA
BL66

NCS S 3010-Y70R

PIETRA
AL07

NCS 4502 Y20R

PIETRA
BL07

NCS 4502 Y20R

ANTRACITE
AL47

NCS 8000 N

ANTRACITE
BL47

NCS 8000 N

ARTICO
AL71

NCS 6010 B50G

ARTICO
BL71

NCS 6010 B50G

TITANIO
AL42

NCS 6502 Y20R

TITANIO
BL42

NCS 6502 Y20R

CUOIO
AL87

NCS 5030 Y40R

CUOIO
BL87

NCS 5030 Y40R

PETROLIO
AL75

NCS 6530 B30G

PETROLIO
BL75

NCS 6530 B30G

SAHARA
AL22

NCS S 2005-Y50R

SAHARA
BL22

NCS S 2005-Y50R

ORO
ML01

CAPPUCCINO
AL52

NCS S 6005-Y50R

CAPPUCCINO
BL52

NCS S 6005-Y50R

OCEANO
AL91

NCS S 7010-R90B

OCEANO
BL91

NCS S 7010-R90B

QUARZO
AL69

NCS S 2000-N

QUARZO
BL69

NCS S 2000-N

OTTONE
ML05

FANGO
AL84

NCS S 7005-Y50R

FANGO
BL84

NCS S 7005-Y50R

NERO
AL20

NCS S 9000-N

NERO
BL20

NCS S 9000-N

AMARONE
AL97

NCS S 7020-R

AMARONE
BL97

NCS S 7020-R

DC Dark
T79

DC Dark
T79

DC Light
T40

DC Light
T40

ALPHA
T77

ALPHA
T77

CORDA
C46

MORO
C62

AFFRESCO
M90

GEOMETRIC
M91



Vetri trasparenti Categoria 9

Specchi Categoria 9

F I N I T U R E  V E T R I

Vetro stop-sol/structure/flute Categoria 10

F I N I T U R E  E S S E N Z E

Rovere poro aperto Categoria 5 

Rovere vissuto Categoria 6 

Transparent glasses Category 9

Mirrors Category 9

G L ASS  F I N I S H I N G

Stop-sol/structure/flute glass Category 10

W O O D  F I N I S H I N G

Open pore oak Category 5

Aged oak Category 6

DRESS CODE8 9

SPECCHIO NATURALE
F11

VETRO TRASPARENTE NATURALE
F01

SPECCHIO FUMÈ
F12

VETRO TRASPARENTE FUMÈ
F04

VETRO STRUCTURE BRONZO
FC10

VETRO STOP-SOL FUMÈ
F14

VETRO STRUCTURE FUMÈ
FC20

VETRO FLUTE
FFL

SPECCHIO BRONZO
F15

VETRO TRASPARENTE BRONZO
F07

VETRO STOP-SOL BRONZO
F03

ROVERE NATURALE VISSUTO
E35

ROVERE VISONE P.A.
E29

ROVERE VISONE VISSUTO
E30

ROVERE LIGHT P.A.
E11

ROVERE NATURALE P.A.
E34

ROVERE FUMO P.A.
E36

ROVERE FUMO VISSUTO
E37

ROVERE MOKA P.A.
E40

ROVERE MOKA VISSUTO
E41

ROVERE LIGHT VISSUTO
E21

ROVERE GRIGIO P.A.
E31

ROVERE GRIGIO VISSUTO
E32

ROVERE CENERE P.A.
E12

ROVERE CENERE VISSUTO
E22

ROVERE CARBON P.A.
E26

ROVERE CARBON VISSUTO
E27

ROVERE TABACCO P.A.
E33

ROVERE TABACCO VISSUTO
E25

ROVERE WENGÈ P.A.
E72

ROVERE WENGÈ VISSUTO
E23



Materico pietra CATEGORIA 19

LASTRE CERAMICHE 3+  Categoria 13 

Rovere DIAMANTE poro aperto Categoria 16 

Per ogni azienda e codice, purchè spessore “3+”

Laccato opaco DIAMANTE Categoria 15 

F I N I T U R E  M A T E R I C H E  E  D I A M A N T E

Disponibile per tutti i roveri poro aperto a campionario

Disponibile per tutti i colori opachi a campionario

Cat. Pelle extra

Cat. Pelle vintage

Cat. D Grain

F I N I T U R E  T E S S U T I

Cat. C Mumble

Cat. B Canvas

Cat. A Cotone

Cat. C Wool

Cat. A Ecopelle

CERAMICS LABS 3+  Category 13

Stone materic Category 19

DIAMOND open pore oak   Category 16 

For every company and code, with thickness “3+”

DIAMOND mat lacquered Category 15 

MAT E R I C  A N D  D I A M O N D  F I N I S H I N G

Available for all open pore oak our sample book

Lacquered mat colors available for our sample book

Category Extra leather

Category Extra leather

X category Fabric name

FA B R I C  F I N I S H I N G

Full grain leather of european origin, chrome tanning processed, painted in barrel with aniline. Thickness 1-1,3 mm.

Full grain leather of european origin, aged effect. Thyis is a high quality item made starting from a nubuck leather, brushed by hand, so uneven and aged final effect. The touch is smooth and warm. Thickness 
0,9-1,1 mm.

C category Mumble

X category Fabric name

A category Eco leather

B category Canvas

A category Cotton

DRESS CODE10 11

MATERICO PETRA CALACATTA
MP16

MATERICO PIETRA GRIGIO
MP21

GRES NOIR DESIRE MATT GRES EMPERADOR EXTRA MATT GRES PIETRA GRAY MATTGRES CALACATTA ORO MATT

MATERICO PIETRA ANTRACITE
MP26

ED11 ROVERE LIGHT DIAMANTE
ED34 ROVERE NATURALE DIAMANTE
ED12 ROVERE CENERE DIAMANTE
ED33 ROVERE TABACCO DIAMANTE
ED29 ROVERE VISONE DIAMANTE

AD10 BIANCO OPACO DIAMANTE
AD13 LINO OPACO DIAMANTE
AD22 SAHARA OPACO DIAMANTE
AD69 QUARZO OPACO DIAMANTE
AD23 CANAPA OPACO DIAMANTE
AD59 NOCCIOLA OPACO DIAMANTE
AD52 CAPPUCCINO OPACO DIAMANTE

AD84 FANGO OPACO DIAMANTE
AD07 PIETRA DIAMANTE
AD42 TITANIO DIAMANTE
AD47 ANTRACITE DIAMANTE
AD20 NERO OPACO DIAMANTE
AD39 VISCHIO OPACO DIAMANTE
AD75 PETROLIO DIAMANTE

ED31 ROVERE GRIGIO DIAMANTE
ED26 ROVERE CARBON DIAMANTE
ED72 ROVERE WENGÈ DIAMANTE
ED36 ROVERE FUMO DIAMANTE
ED40 ROVERE MOKA DIAMANTE

SABBIA
GH12

CENERE
GH32

NOTTE
GH52

TORTORA
GH22

MORO
GH42

FUMO
GH62

VISCHIO
GH72

RIBES
GH82

TORTORA
QE63

VISONE
QE96

SABBIA
QE30

BIANCO
GJ16

CANAPA
GJ36

PIOGGIA
GJ56

LINO
GJ26

TORTORA
GJ46

GRIGIO
GJ66

BIANCO OTTICO
QD10

CASTAGNA
QD62

TORTORA
QD63

JUTA
QD81

GRIGIO
QD95

GESSO
QD15

CHALKY
QD20

LUNA
GG11

CAFFÈ
GG31

TITANIO
GG51

TOPO
GG21

GRIGIO
GG41

DENIM
GG61

PORTOFINO
GG71

RIBES
GG81

MIELE
GI14

CAPPUCCINO
GI34

BIANCO
GI54

NOCCIOLA
GI24

MORO
GI44

PIOGGIA
GI64

FUMO
GI74

CARBONE
GI84

PANNA
GB69

SABBIA
GB22

MORO
GB62

NOCCIOLA
GB59

ROSSO
GB48

BEIGE
GB12

OLIVA
GB39

FANGO
GB84

ANTRACITE
GB35

GRIGIO
GB21

BLU
GB30

TERRA
GB83

BIANCO
GA10

SABBIA
GA22

RIBES
GA61

OCEANO
GA91

FANGO
GA84

OLIVA
GA39

JUTA
GA81

TEGOLA
GA66

CENERE
GA32

ARDESIA
GA68

DENIM
GA38

TORTORA
GA63

SENAPE
GA09

ANTRACITE
GA35

Spalmatura (Front) 100% PVC; Supporto (back) 50% PES - 50% CO

100% CO

100% PL tratt. FR / with FR backing

100% PL riciclato / recycled

100% PL tratt. FR / with FR backing

Pelli di provenienza europea, conciate al cromo, tinte in botte con aniline e rifinite a pieno fiore, leggermente rettificate. Spessore 1,1-1,3 mm.

Pelli di provenienza europea, ad effetto invecchiato. Questo articolo di alta qualità è ottenuto partendo da una pelle nubuck, che viene leggermente ugualizzata con 
aniline ed abrasivata a mano per dare un effetto invecchiato. La mano è molto calda e setosa. Spessore 0,9-1,1 mm.

72% RPET; 28% PL

AD71 ARTICO DIAMANTE
AD91 OCEANO OPACO DIAMANTE
AD66 CIPRIA OPACO DIAMANTE
AD87 CUOIO DIAMANTE
AD97 AMARONE OPACO DIAMANTE



T A M B U R A T O

Tutte le soluzioni adottate consentono operazioni di montaggio semplici e veloci, gli addetti al montaggio dei nostri rivenditori sono tecnici specializzati e garantiscono un 
perfetto assemblaggio delle parti. La nostra organizzazione prevede inoltre un servizio di assistenza post-vendita per ogni evenienza e necessità, a totale garanzia della 
clientela.

Spazio necessario per il montaggio dell’armadio:
SENZA ANTE O CON ANTE BATTENTE/SOFFIETTO: 2 cm. in altezza / 4 cm. in larghezza
CON ANTE SCORREVOLI: 4 cm. in altezza / 4 cm. in larghezza
CON ANTE COMPLANARI: 8 cm. in altezza / 4 cm. in larghezza

La ricerca della qualità comincia dallo studio e dalla realizzazione della struttura dei nostri armadi. Il TAMMEL è un materiale di nostra concezione: il tamburato è con telaio 
in massello d’abete accuratamente selezionato e il nido d’ape placcato con pannelli in MDF in royal o grafis. Il Tammel garantisce indeformabilità nel tempo, leggerezza, 
praticità e risponde a tutti i requisiti delle Norme Europee di classe 1 in ordine alla limitazione delle emissioni nocive di formaldeide.

Olivieri si differenzia sul mercato per i materiali di alta qualità che caratterizzano le proprie collezioni. 

Il materiale più pregiato, più utilizzato, e di cui possiamo ritenerci i leader italiani, è sicuramente il TAMBURATO. Siamo una delle pochissime aziende rimaste in Italia che 
si differenzia per la produzione del proprio sistema armadi per essere completamente realizzato in tamburato (struttura ed ante).

Cos’è il TAMBURATO?

il Tamburato è un pannello realizzato con struttura interna in alveolare, e da un telaio perimetrale di 7cm in massello di abete di prima scelta chiuso con 2 pannelli in MDF 
di spessore 0,3cm o 0,4cm; che poi verranno o laccati o impiallacciati.

Quali sono i Punti di forza?
1. maggior durevolezza nel tempo;
2. maggiore resistenza al carico;
3. peso dei pannelli notevolmente ridotto, utile sia per trasporto, montaggio, spostamenti o traslochi, sia per ridurre il peso delle ante sulla struttura e sulla ferramenta.
4. Negli armadi battenti, la ferramenta viene fissata sempre sul perimetro (in massello di abete) dei fianchi e ante, quindi le cerniere avranno una resistenza maggiore e 

i mobili avranno una durata notevolmente superiore;
5. Negli armadi scorrevoli, i top della struttura in tamburato hanno sicuramente il vantaggio di mantenere in linea retta il meccanismo di scorrimento, che funzionerà 

meglio e più a lungo.
6. migliore resistenza all’umidità, in quanto il materiale “respira”.
7. prodotto esclusivamente “100% made in Italy”.

Olivieri S.r.l. utilizza per i propri colori e per le proprie essenze componenti atossici nel pieno rispetto delle norme Europee.
Rovere poro aperto: tinto all’acqua, fondo e finiture acrilico.
Laccato colori opachi: finitura poliuretanica 15 gloss, texture goffrata superfine .
Laccato colori lucidi: su base poliestere laccato poliuretanico più due mani di acrilico trasparente spazzolato.
Differenze di venatura ed il viraggio di colore nel tempo non costituiscono un difetto, ma sono il risultato del naturale processo d’invecchiamento del legno o della pelle.

Montaggio sicuro e garantito

Note per il montaggio:

Il Tammel

Tamburato

Vernici

H O N E Y C O M B  P LY

All solutions allow fast and easy assembly operations. Our dealers’ assemblers are specialized technicians and guarantee a perfect assembly of the parts. Our oranization 
also provides a post-sales assistance service for any eventuality or need, with total customer guarantee.

Required space for wardrobe assembly:
WITHOUT OR WITH SWING AND FOLDING DOORS: 2 cm in height /4 cm in width
WITH SLIDING DOORS: 4 cm in height /4 cm in width
WITH COPLANAR DOORS: 8 cm in height /4 cm in width

The search of quality begins with the study and the realization of our wardrobes’ structure. TAMMEL is a material of our conception: the honeycomb-plywood is made 
by a frame in solid and carefully selected fir wood and an internal alveolar structure. Everything covered by MDF panels in Royal or Grafis finishing. Tammel guarantees 
non-deformability over time, lightness, practicality and it meets all the requirements of the European Class 1 regulations regarding the limitation of harmful emissions of 
formaldehyde.

Olivieri diversify itself in the market for its high quality materials which characterise its collections. The most precious and used material, of which we can also consider 
ourselves among the Italian leaders, is the HONEYCOMB PLYWOOD. We are one of the least companies in Italy which diversify itself for producing a whole collection 
named “Armadi 360 gradi” (Wardrobe 360 grades) using only the honeycomb plywood (for both structure and doors).

What is the HONEYCOMB PLYWOOD?

The Honeycomb plywood is a wood panel made by an internal alveolar structure and a 7 cm frame in solid fir wood. The closure panels are in MDF, thk. 0,3 or 0,4, which 
are lacquered or veneered.

What are the key factors?
1. Greater durability over time;
2. Better resistance to weight;
3. Panels are less heavy, this is useful during transportation, mounting, movements and also for reducing the door’s weight on the structure and on the hardware;
4. In swing wardrobes the hardware is always fixed on the sides’ and doors’ frame (in solid fir wood), so the hinges will be more resistant and the wardrobes will last 

longer;
5. In sliding wardrobes the top of the structure in honeycomb plywood has the advantage of keeping the sliding mechanism perfectly straight which will work better and 

longer;
6. Better moisture resistance, that’s because it’s a “breathing” material;
7. An exclusive “Made in Italy” material.

Colours and wood used by Olivieri S.r.l. do not contain any toxic components, in full respect of European standards.
Oak veneered: Water painting, Acrilic finishing.
Mat colours lacquered: Polyurethane lacquering, 15 gloss.
High gloss lacquered colours: Polyurethane lacquering plus brushed transparent acrilic coating.

In the time it is possible that the grains or the colours can endure some differences. This is not a defect but the normal result of the aging of natural wood or leather.

Easy and guaranteed assembly

FItting details:

Honeycomb ply

Laquaring

DRESS CODE12 13

TAMMEL DC DARK TAMMEL ALPHA

TAMMEL ROVERE

TAMMEL DC LIGHT

TAMMEL LACCATO



P R E M O N T A G G I O  F E R R A M E N T A

1 3

2 4

Tutta la ferramenta viene premontata per 
facilitare e velocizzare le operazioni di 
montaggio. Le ante a battente sono 
dotate di 4 cerniere metalliche rallentate 
e battuta para polvere in gomma. 
Le ante battente Glass e Fab hanno 
la speciale caratteristica di essere 
incernierate solamente sulla base e sul 
cappello. Le ante soffietto dispongono 
di un meccanismo di chiusura rallentato 
incernierato sui fianchi. Le ante e gli 
antoni scorrevoli sono dotate di un 
meccanismo magnetico di ultima 
generazione che ne garantisce una 
affidabilità assoluta. I binari arrivano al 
cliente con tutti i fermi già premontati 
e vanno assemblati alla scocca 
dell’armadio con fissaggio dall’interno. 
I piedini, anch’essi pre-montati sui 
basamenti, consentono il corretto 
livellamento dell’armadio.

1. Premontaggio cerniere per 
ante battenti e carrelli per ante 
scorrevoli

2. Sistema di consegna basi 
cappelli e fianchi con premontati 
piede, zoccolo e basette.

3. Premontaggio fermo porta su 
binario scorrevole come da 
disegno cliente.

4. Esempio di imballo antoni maxi 
scorrevoli con carrelli e staffe 
d’unione premontate.

Ferramenta di qualità

P R E - I N STA L L E D  H A R D WA R E

All our hardware is pre-mounted in 
order to simplify and speed up the 
assembly operations. The swing doors 
have 4 metal hinges and rubber dust 
stop. Glass and Fab swing wardrobes 
have the special characteristic of having 
the hinges only on the base and the top. 
The folding doors have a slow-closing 
mechanism whose hinges are on the 
sides. Sliding and big sliding doors 
have the latest generation magnetic 
mechanism that guarantees absolute 
reliability. The guide rails get to the 
customer already pre-mounted and they 
must be assembled from the inside into 
the wardrobe’s structure. The feet, also 
pre-mounted on the basis, allow the 
correct leveling of the wardrobe.

1. Premounting swing door’s 
mechanism and sliding doors 
trucks

2. Delivery of bases, tops and sides 
with pre-mounted feet, aluminium 
frame and hardware.

3. Premounting of door holder on 
sliding rail on client’ request.

4. Packing example of sliding big 
antone door with premounted 
trucks and horizontal frame for 
panel junction.

High quality hardware

DRESS CODE14 15



Esempio 3 Esempio 6

D R E S S  C O D E :  i n t e g r a z i o n i  t r a  c o m p o n e n t i

Blocco 4-01

Blocco 3-05

Cube 6

MensoleBlocco 4-04

Blocco 3-03

Blocco 3-09

Blocco 3-14

Esempio 1 Esempio 4

Esempio 2 Esempio 5

Example 3 Example 6

D R E SS  C O D E :  e l e m e n t s  i n t e g r a t i o n

Example 1 Example 4

Block 4-01

Block 3-05

Block 4-04

Block 3-03

Block 3-09 Shelves

Block 3-14

Example 2 Example 5

DRESS CODEDRESS CODE22 2322 23

NOTE 

TECNICHE



Esempio 9

Esempio 10

D R E S S  C O D E :  i n t e g r a z i o n i  t r a  c o m p o n e n t i

Esempio 7

Esempio 8

Example 9

Example 10

D R E SS  C O D E :  e l e m e n t s  i n t e g r a t i o n

Example 7

Example 8

DRESS CODEDRESS CODE24 2524 25

NOTE 

TECNICHE



Fianco legno

Fianco telaio Prestige

CENTRALE

CENTRALE

LATERALE

LATERALE BATTENTE LATERALE SCORREVOLE

LATERALE

Fianco Fab

Struttura

Anta

Fianco laterale

Fianco chiusura

Fianco di chiusura

Larghezze

Altezze nominali strutture

Altezze reali strutture (piedino compreso)

h. 295-261
h. 260
h. 259-226
h. 225-79
h.≤ 78

h. 295 = 294,4
h. 260 = 259,2
h. 78 = 77,4

Profondità

Boiserie a 0,8 cm. dal muro Boiserie distanziata 6,8 cm. dal muro Struttura prof. 38 cm. Struttura prof. 59,2 cm.

D R E S S  C O D E :  n o t e  t e c n i c h e  s t r u t t u r e  e  f i a n c h i

N.B.: taglio in altezza NON disponibile su fianco Prestige tra h. 294,0 e 292,0 

Wood side

Prestige side

Central

Central

Lateral

Lateral swing Lateral sliding

Lateral

Fab side

module

module

module

module

module

Structure

Door

Lateral side

Closure side

Closure side

Widths

Indicative structures heights

Real structure heights (including feet)

Depths

Boiserie 0,8 cm. from wall Boiserie 6,8 cm. from wall Structure deep 38 cm. Structure deep 38 cm.

D R E SS  C O D E :  t e c hn i c a l  d a t a  s t r u c t u r e s  a n d  s i d e s

IMP. cut in height NOT available for Prestige sides between h. 294,0 and 292,0
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Optional led light Beam

Fabric

External glass panel External glass panel

Lateral side with fabric panel

Led opzionale Traversino Pannello vetro esterno Pannello vetro esterno

Tessuto

Pannello rivestito in tessuto
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Angolo anta battente con cambio profondità 38/59,2 cm.

Angolo anta battente con cambio profondità 59,2/38 cm. 

D R E S S  C O D E :  n o t e  t e c n i c h e  a n g o l i

Angolo battente profondità 38/38 cm. Angolo battente profondità 59,2/59,2 cm.

Angolo universale

Angolo con pannello frontale fisso

Attenzione alle maniglie sporgenti delle ante 
delle colonne adiacenti alla struttura ad angolo. 
Verificare che siano compatibili con l'apertura 
delle ante.

Attenzione alle maniglie sporgenti delle ante 
delle colonne adiacenti alla struttura ad angolo. 
Verificare che siano compatibili con l'apertura 
delle ante.

I ripiani del modulo angolo universale devono 
proseguire nelle colonne adiacenti.

Pannello sp. 2,5 cm. a filo bordo inferiore ante. L'anta della struttura con pannello fisso può essere 
aperta con cerniera speciale a 90° oppure con cerniera a 155°.

Anta destra legno L. 47,7 cm. / glass 47 cm.
Anta sinistra legno L.50,4 cm. / glass 50,3 cm.

Attenzione alle maniglie sporgenti delle ante 
delle colonne adiacenti alla struttura ad angolo. 
Verificare che siano compatibili con l'apertura 
delle ante.

Note per la progettazione:

Note per la progettazione: Note per la progettazione:

Note per la progettazione:

Note per la progettazione:

Note per la progettazione:

Swing door corner with two available depths 38/59,2 cm.

Swing door corner with two available depths 59,2/38 cm.

D R E SS  C O D E :  c o r n e r  t e c hn i c a l  d a t a

Swing door corner depth 38/38 cm. Swing door corner depth 59,2/59,2 cm.

Folding/Sliding corner

Corner with fixed front panel

Be careful with external handles of door's structure 
next to the corner one. Verify compatibility with 
doors opening.

Be careful with external handles of door's structure 
next to the corner one. Verify compatibility with 
doors opening.

Universal corner's shelves must continue in line 
with the closest structures.

Thick panel 2.5cm. flush with the lower edge of the doors. The door of the structure with fixed panel 
can be opened with a special 90° hinge or with a 155° hinge.

Right wooden door w. 47,7 cm. / glass 47 cm.
Left wooden door w. 50,4 cm. / glass 50,3 cm.

Be careful with external handles of door's structure 
next to the corner one. Verify compatibility with 
doors opening.

Project information:

Project information: Project information:

Project information:

Project information:

Project information:
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TERMINALE SMUSSATO MODULO SLIM

Versione terminale 
disponibile profondità 
38/59,2

Versione terminale disponibile 
solo profondità 59,2

Versione terminale disponibile 
solo profondità 59,2

MODULO SPECCHIO

MODULO APPENDIABITO

TERMINALE GIORNO

TERMINALE SERVOMUTO

D R E S S  C O D E :  n o t e  t e c n i c h e  t e r m i n a l i

Disponibile tra colonne o 
terminale DX/SX. Mensole in 
HPL laccato opaco o rovere 
p.a. sp. 0,8 cm.

Disponibile tra colonne o terminale DX/SX, 
cassetto laccato o rovere p.a., specchiera 
in specchio naturale retroilluminato con 
accensione touch.

Disponibile tra colonne o terminale DX/
SX, ante e cassetti laccato o rovere p.a., 
cuscino imbottito, appendiabiti neri, 
schienale disponibile su richiesta anche con 
decorazioni. Ante e cassetti in luce interna 
tra fianchi.

Versione modulo

Versione modulo

Versione modulo

Versione terminale

Versione terminale

Versione terminale

EDGED TERMINAL

OPEN TERMINAL

HANGER TERMINAL

D R E SS  C O D E :  t e r m i n a l  t e c hn i c a l  d a t a

Available between columns 
or right/left terminal, shelves 
in mat lacquered HPL or open 
pore oak. th.. 0.8cm.

Available between columns or right/left 
terminal, lacquered or oak open pore, 
backlit natural mirror with touch switch.

Terminal version available only in 59,2 depth

Terminal version available only in 59,2 depth

Available between columns or right/
left terminal, lacquered or oak doors 
and drawers, padded cushion, black 
coat hanger, back panel also available 
on request with decorations. Doors and 
drawers with inset hinges.

Module version

Module version

Module version

Terminal version

Terminal version

Terminal version
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CASSETTONE GAP E MODULO TV MODULO TV

D R E S S  C O D E :  n o t e  t e c n i c h e  c a s s e t t o n e  G A P  e  m o d u l o  T V

EXTERNAL DRAWERS GAP WITH TV MODULE TV MODULE

D R E SS  C O D E :  e x t e r n a l  d r a w e rs  G A P  a n d  T V  m o d u l e  t e c hn i c a l  d a t a
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PLISSÈ (CAT. 2/5)

Doga in massello laccato od impiallacciato rovere con lavorazione a 30°. 

10:10 (CAT. 2)

80:40 (CAT. 2)

10:2 (CAT. 2/5)

Incisione a “V“ larghezza e profondità 0,2 cm.Incisione a “U“ larghezza 1 cm. e profondità 0,2 cm.

Disponibile solo su ante, porte e boiserie laccate opaco. Disponibile solo su ante, porte e boiserie laccato opaco e rovere.

Disponibile solo su ante, porte e boiserie laccate opaco.

Disponibile solo su ante battenti, porte e boiserie laccate opaco o rovere.

Per apertura ante battenti sono obbligatorie cerniere con apertura 94°.

NON disponibile su ante soffietto.

Incisione a “U“ larghezza 1/1,7/2,4 cm. e profondità 0,2 cm.

D R E S S  C O D E :  p e r s o n a l i z z a z i o n i  s u  a n t e  l a c c a t e  /  l e g n o

Solid wood stave lacquered or veneered with 30° edging.
Available only for swing doors.

“V” furrow 0,2 cm. wide and depth.“U” furrow 1 cm. wide and 0,2 cm. depth.

Available only on mat lacquered doors, internal doors and boiserie panels Available only on lacquered or oak doors, internal doors and boiserie panels 

“U” furrow 1 cm. wide and 0,2 cm. depth.

D R E SS  C O D E :  l a c q u e r e d  o r  v e n e e r e d  d o o rs  c u s t o m i z a t i o n s

Available only on mat lacquered doors, internal doors and boiserie panels 

Available only on mat lacquered or oak doors, internal doors and boiserie panels.

For swing door must be used hinges with 94° opening.

NOT available for folding doors.
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1 1

0,2

0,2
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1 1

1,702,95 18,35 1,73,95
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Tammas Wave Tammas 10:10

Materiale brevettato.
Ante e Porte in tamburato placcato in massello su entrambi i lati, poi tinto nelle nostre finiture a campionario.
Boiserie in MDF placcato in massello su entrambi i lati, poi tinto nelle nostre finiture a campionario.

Materiale brevettato.
Ante e Porte in tamburato placcato in massello su entrambi i lati, poi tinto nelle nostre finiture a campionario.
Boiserie in MDF placcato in massello su entrambi i lati, poi tinto nelle nostre finiture a campionario.

D R E S S  C O D E :  Ta m m a s P A T E N T E D  W a v e D R E S S  C O D E :  Ta m m a s P A T E N T E D  1 0 : 1 0

Eventuali difformità di colore, sfumature e nodi del legno sono da 
considerarsi caratteristiche del legno massello e non difetti contestabili.

Eventuali difformità di colore, sfumature e nodi del legno sono da 
considerarsi caratteristiche del legno massello e non difetti contestabili.

Note sulle caratteristiche del massello: Note sulle caratteristiche del massello:

Patented product.
Doors in honeycomb plated in solid wood on both sides, then lacquered in our sample colors.
Boiserie in MDF plated in solid wood on both sides, then lacquered in our sample colors.

Patented product.
Doors in honeycomb plated in solid wood on both sides, then lacquered in our sample colors.
Boiserie in MDF plated in solid wood on both sides, then lacquered in our sample colors.

solid wood manufacturing

solid wood manufacturing

solid wood counterbalance

solid wood counterbalance

honeycomb /MDF

honeycomb /MDF

D R E SS  C O D E :  Ta m m a s  Wa v e D R E SS  C O D E :  Ta m m a s  Wa v e  10 : 10

Any differences in colour, shades and knots in the wood are to be 
considered characteristics of solid wood and not questionable defects. 

Any differences in colour, shades and knots in the wood are to be 
considered characteristics of solid wood and not questionable  defects. 

Solid wood information: Solid wood information:

massello con lavorazione

massello di controbilanciamento

tamburato / MDF

0,2
1 1

massello con lavorazione

massello di controbilanciamento

tamburato / MDF
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Inserto aggiuntivo su bordo cat. 2/4 sovrapprezzo: + 120,00

1A

1A

1A 1A1B

1B 1C 1D

1B 1B

INSERTI METALLO 1 cm. laccato nei colori opachi o vernici metalliche.

Versione con inserto su bordo pannello. Disponibile solo su boiserie sp. 1,8 cm.

D R E S S  C O D E :  p e r s o n a l i z z a z i o n i  I N S E R T I  M E T A L L O  1 D R E S S  C O D E :  p e r s o n a l i z z a z i o n i  I N S E R T I  M E T A L L O  2 : 2

INSERTI METALLO per anta battente sp. 2,4 cm.

INSERTI METALLO per:
anta scorrevole sp. 2,8 cm.
porta battente sp. 4 cm.
porta scorrevole sp. 4 cm.
boiserie sp. 1,8 cm.

INSERTI METALLO per anta soffietto sp. 2,4 cm.

Inserto laccato opaco o laccato metallico sporgente di 2 mm rispetto al pannello. 
4 disegni disponibili su ante, porte, blocchi e boiserie. Personalizzazione disponibile 
su pannelli laccato opaco/rovere p.a. NON disponibile su ante soffietto.

Le misure riportate sono solo indicative.

Esempi di composizioni

Metal insert 1 cm. wide and 0,2 cm. deep mat or metal lacquered.

Version with insert on panel edge. Available only on wall panel 1,8cm. thick.

D R E SS  C O D E :  m e t a l  1  i n s e r t  c u s t o m i z a t i o n s D R E SS  C O D E :  m e t a l  2 : 2  i n s e r t  c u s t o m i z a t i o n s

Metal insert for swing door

Metal insert for:
sliding door 2,8 cm. thick
swing internal door 4 cm. thick
sliding internal door 4 cm. thick
wall panel 1,8 cm. thick

Metal insert for folding door

Mat or metallic lacquered inlay sticking 2 mm. out from the panel. 4 designs available 
on doors, blocks and boiserie. Customization available on matt lacquered/open 
pore oak panels. NOT available with folding door.

Measures on drawing are aproximate.

Extra metal plinth on edge cat. 2 surcharge

Examples of compositions
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DRESS CODEDRESS CODE42 4342 43

NOTE 

TECNICHE



TIPOLOGIA ALTEZZE (CM.) LARGHEZZE (CM.) SPESSORE (CM.)

BATTENTE al centimetro 47,7 - 53,7 - 59,7 2,4

TIPOLOGIA ANTA PREZZO DECOR CAD. ANTA

BATTENTE 144,00

SCORREVOLE 288,00

ANTONE 432,00

COMPLANARE 432,00

Anta diamante: realizzata in tamburato sp. 2,4 cm. Laccata o 
impiallacciata con decorazione diamantata.

N.B. Non è garantita la continuità del disegno 
diamante tra ante affiancate.

A N T E  D I A M A N T E

Anta battente

Modularità

Anta realizzata in tamburato con telaio in massello di abete. Divisa in 2 pannelli (A e B) da una cornice (C) con funzione di maniglia.

Esempio anta battente diamante con maniglia Gap B4

Legenda:

Laccato opaco

Laccato opaco diamante

Rovere diamante

Esempi di decorazioni

DECOR 1 - SHANGHAI DECOR 5- TARAXACUM

DECOR 3 - 1000 LINE

DECOR 7 - ROSADECOR 2 - LINE

DECOR 4 - SEASON

DECOR 8 - AQUILONE

N.B. : I prezzi sottostanti sono da considerare come extra in aggiunta al prezzo di ciascuna anta.
Gli esempi di decorazioni sono proporzionati su ante larghezza 48 cm. ed altezza 260 cm.

D R E S S  C O D E :  p e r s o n a l i z z a z i o n i  D E C O R  s u  a n t e  l a c c a t e  /  l e g n o

IMP. We cannot guarantee the continuity of the 
Diamond design on all doors

Diamante door: honeycomb th. 2,4 cm. Laquered or veneered 
with diamond (3d) effect.

D I A M O N D  D O O R S

Swing door

Modularity

SWING

TIPOLOGY HEIGHTS (CM.) WIDTHS (CM.) THICKNESS (CM.)

custom height

Honeycomb ply door with solid wood frame. Made of 2 panel (A and B) joined by a frame (C) with handle function.

Swing Diamond door with Gap B4 handle example

Mat lacquered

Legend:

Diamond mat lacquered

Diamond oak

Example of decoration
IMP. : The below prices have to be considered as an extra to add to the price of each door.
Example of decoration on doors dimension width 48 cm. and height 260 cm.

D R E SS  C O D E :  l a c q u e r e d  o r  v e n e e r e d  d o o rs  D E C O R  c u s t o m i z a t i o n s

A B

C
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Led Orizzontali P. 38

Led Orizzontali P. 59,2

Led Orizzontali su ripiano vetro con telaio

D R E S S  C O D E :  n o t e  t e c n i c h e  i l l u m i n a z i o n e

Led verticali

Led verticale interno - Fynn Led verticale per fianchi prestige

Prestige

Led verticale esterno - Fynn

3000 kelvin

3000 kelvin

3000 kelvin

3000 kelvin

Disponibile su 1 o 2 lati Disponibile su 1 o 2 lati

Led Fynn su fianco interno Led Fynn su fianco esterno

Disponibile su 1 o 2 lati

Horizontal led D. 38

Horizontal led D. 59,2

Horizontal led on glass shelf with frame

D R E SS  C O D E :  l i g h t i n g  t e c hn i c a l  d a t a

Vertical led

Ve r t i c a l  i n t e r n a l  l e d Ve r t i c a l  l e d  f o r  p r e s t i g e  s i d e s E x t e r n a l  v e r t i c a l  l e d

Available on 1 or 2 sides. Available on 1 or 2 sides.

Internal side Fynn led External side Fynn led

Available on 1 or 2 sides.
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D R E S S  C O D E :  n o t e  t e c n i c h e  c a s s e t t i e r e

Cassettiere a terra

Cassettiere a terra

Cassettiere pensili

Cassettiere pensili

D R E S S  C O D E :  n o t e  t e c n i c h e  a c c e s s o r i  e s t r a i b i l i

Vaschette telaio estraibile

Camiciera estraibile

Vaschette telaio e porta pantaloni estraibili 

Vaschette telaio e porta biancheria estraibili 

Porta pantaloni estraibile

Porta scarpe estraibile

Porta biancheria estraibile

Cassetti con estrazione parziale di serie. Estrazione totale con sovrapprezzo. Spondine cassetti in melaminico ovatta canapa.

D R E SS  C O D E :  c he s t  o f  d r a w e rs  t e c hn i c a l  d a t a

Free standing chest of drawers

Free standing chest of drawers

Hanging chest of drawers

Hanging chest of drawers

D R E SS  C O D E :  p u l l - o u t  a c c e s s o r i e s  t e c hn i c a l  d a t a

Pull out tray

Shirt pull-out shelf

Pull out tray + trouser holder

Pull out tray + laundry basket

Pull-out trouser holder

Pull-out shoes holder

Pull out laundry basket

Drawers with partial extraction as standard. Total extraction with surcharge. Lateral side of drawers in melamine ovatta canapa.
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D R E S S  C O D E :  B L O C C H I

D R E SS  C O D E :  B LO C KS

1-01 1-02

3-01 3-02

2-01 2-02

3-03 3-04

3-05 3-06 3-07 3-08 3-09

3-10 3-11 3-12

3-13 3-14 3-15 3-16 3-17

4-01 4-02

5-02

6-01

5-01

4-03 4-04

4-05 4-06

4-07 4-08 4-09

DRESS CODEDRESS CODE50 5150 51

Block 1 see page 58-59

Block 3 see from page 62-75

Block 2 see page 60-61 Block 4 see from page 76-83

Block 5 see from page 84-85

Block 6 see from page 86-87

Blocco 1 vedi pag. 58-59

Blocco 3 vedi da pag. 62-75

Blocco 2 vedi pag. 60-61 Blocco 4 vedi da pag. 76-83

Blocco 5 vedi da pag. 84-85

Blocco 6 vedi da pag. 86-87

DRESS CODE

BLOCCHI



D R E S S  C O D E :  n o t e  t e c n i c h e  b l o c c h i

Blocco 1-01 Blocco 3-03

Blocco 2-01 Blocco 3-07

Blocco 3-01 Blocco 3-13

D R E SS  C O D E :  b l o c k  t e c hn i c a l  d a t a

TV max 55”
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D R E S S  C O D E :  n o t e  t e c n i c h e  b l o c c h i

Blocco 4-01 Blocco 4-07

Blocco 4-03 Blocco 5-01

Blocco 4-05 Blocco 6-01

D R E SS  C O D E :  b l o c k  t e c hn i c a l  d a t a
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Sovrapprezzo predisposizione per inserimento altri camini a vapore non a listino su box giorno: + 288,00

Prezzo camino 3D CAM05-3 + 4.380,00

per blocchi 3.01/3.02/3.05/3.06/3.07/3.08/3.09/3.16/3.17

Prezzo camino 3D CAM05-4 + 5.580,00

per blocchi 4.01/4.02/4.05/4.06/4.07/4.08/4.09

COD. ALI50

1 telecomando + 1 centralina 192,00

COD. PTH03

1 pulsante touch 72,00

COD. LED39

2 faretti 168,00

C A M I N O :  n o t e  t e c n i c h e ,  m o n t a g g i o  e d  a s s i s t e n z a  c l i e n t i

C A M I N O  v a p o r e

C A M I N O  3 D

S p o t  l e d  p e r  b o x  g i o r n o  ( B l o c c o  1  e  2 )

Te l e c o m a n d o  c o n  c e n t r a l i n a

P u l s a n t e  t o u c h

B O X :  i l l u m i n a z i o n e  l e d

1.CAMINO A VAPORE BASIC
Il camino a vapore versione “basic” funziona ad acqua distillata e non ha bisogno di canna fumaria. Può essere collegato all’impianto idraulico munito di addolcitore ed 
è impostata un effetto della fiamma colore naturale. È dotato di telecomando ed è conforme agli standard di sicurezza CE (Europa).

Illuminazione posteriore nel box giorno

3000 K

3000 K

Illuminazione posteriore nel box bar

Note tecniche per il primo avviamento

1. Inserire la spina alla presa della corrente elettrica;
2. Mettere l'acqua distillata nei serbatoi;
3. La prima accensione deve essere fatta tenendo premuto il tasto on/off per 5 secondi.

Per assistenza rivolgersi a:
Maison Fire
email: sales@maisonfire.com
T. +39 0362 903747

Il camino funziona unicamente con corrente elettrica. È dotato di telecomando 
ed è conforme agli standard di sicurezza CE (Europa). È possibile utilizzare 
l’app E-SMART con smartphone Android od Apple per configurare e 
comandare il camino. In questo caso è necessaria una rete wireless.
Il camino elettrico è integrabile alle versioni di seguito indicate dei blocchi 3 e 
4 del listino Dress Code 06.2022, sostituendo il box giorno con una struttura 
dedicata comprensiva di una cornice frontale a filo ante, laccata nei colori 
opachi o metallici (vedi immagine).
Per assistenza rivolgersi a:
British Fires
email: a.ciccotti@britishfire.com
T. +39 06 822647

C H I M N E Y:  t e c h n i c a l  d a t a ,  a s s e m b l i n g  a n d  c u s t o m e r  s e r v i c e

V A P O R  C H I M N E Y

3 D  C H I M N E Y

Le d  s p o t  f o r  o p e n  u n i t  ( B l o c k  1  a n d  2 )

Re m o t e  c o n t r o l  w i t h  c o n t r o l  u n i t

/2 lights

To u c h  s w i t c h

B O X :  l e d  l i g h t  s y s t e m

1.BASIC STEAM FIREPLACE
“Basic” steam chimney works with distilled water and it doesn’t need any exhaust pipe . It can be connected to the water softener system and it gives a natural flame effect. 
Remote control is available and it is in compliance with the UE standard security regulations (Europe).

Back lightning for open box

Back lightning for bar box

For customer service contact:
Maison Fire
email: sales@maisonfire.com
T. +39 0362 903747

1. Insert the plug into the electrical socket;
2. Put the water in the tanks;
3. The first ignition must be done by holding down the on / off button for 5 seconds.

Customization surcharge for assembling vapor chimney out of this price list on open box:

Technical notes for the first start-up

The fireplace works only with electricity. It is equipped with a remote control 
and complies with CE (Europe) safety standards. The E-SMART app can be 
used with an Android or Apple smartphone to set up and control the firepla-
ce. In this case, a wireless network is required.
The electric fireplace can be integrated with the versions indicated below 
of blocks 3 and 4 of the Dress Code 06.2022 price list, replacing the open 
box with a proper structure that has a front frame, flush with the doors, lac-
quered in matt or metallic colors (see image).

For assitance, contact:
British Fires
email: a.ciccotti@britishfire.com
T. +39 06 822647

Fireplace price for blocks

Fireplace price for blocks
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Engravings thick 0,2 cm / depth 0,2 cm available on every facade either lacquered or 
veneered.

Engravings thick 0,2 cm / depth 0,2 cm available on every facade either lacquered or 
veneered.

Vertical engravings depth 0,2 cm. every 1 cm.  
Available only for mat lacquered fronts.

Handle

Handle on top for drawer and flap-down door Handle on base or lateral side for drawer, flap-up door and swing door

Cube 6 unit with led spot lights

The handle can be realized as following technical schemes (must be specified in the order).

Finishings

A) Internal finishing “Alpha” / Mat lacquered external
B) Internal finishing “Alpha” / Glossy lacquered external
C) Internal and external mat lacquered
D) Internal mat lacquered/ glossy lacquered external
E) Interno mat lacquered/ metal lacquered external
F) Internal / External open pore oak
G) Internal / External aged oak
H) Aluminium frame glass door 

C U B E  6  a b a c u s

Sistema d’incisioni sp. 0.2 cm./prof. 0.2 cm. disponibili su tutte le facciate esterne sia 
laccate che impiallacciate.

Sistema d’incisioni sp. 0.2 cm./prof. 0.2 cm. disponibili su tutte le facciate esterne sia 
laccate che impiallacciate.

Sistema d’incisioni verticali prof. 0,2 cm. ogni 1 cm.
Disponibile solo su frontali laccati opachi.

SHANGHAI

LINE

10:10 / 10:2

Maniglia

A) Interno “Alpha” / Esterno laccato opaco
B) Interno “Alpha” / Esterno laccato lucido
C) Interno ed esterno laccato opaco
D) Interno laccato lucido / Esterno laccato lucido
E) Interno laccato metallo / Esterno laccato metallo
F) Interno/Esterno Rovere poro aperto
G) Interno/Esterno Rovere vissuto
H) Anta vetro telaio alluminio 

La maniglia è una personalizzazione e può essere realizzata in base ai seguenti schemi (da specificare nell'ordine).

Maniglia sul top per cassetto e ribalta Maniglia sulla base o fianco per cassetto, vasistas e battente

Contentitore Cube 6 con faretti led

Finiture

A b a c o  C U B E  6

64

35/46
1 w

A/B C/D E F/G H
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Vertical units (depth. 46 cm.)

Vertical glass units (depth. 46 cm.)

Available as open units or left / right swing doors. Hanging or free-standing on h. 1,7 cm feet.

Available as open units, drawers, flap-down doors or flap-up doors. Hanging or free-standing 
on h.1,7 cm adjustable feet or on basement.

Horizontal units (depth. 46 cm.)

Available for horizontal units 46 depth. (max 2 units wide 192 
cm., 32 cm. gap on each side.

Available hanging version.
The hanging tray always includes 1 drawer with built-in handle at the bottom.

Thelma basement

Hanging tray (depth 46 cm.)

D .  4 6C U B E  6  a b a c u s

Available as open units, flap-down doors or flap-up doors. Hanging or free-standing on h. 1,7 cm feet adjustable. Drawer unit not available.

Available as open units or left and right swing doors. Hanging or free-standing on h. 1,7 cm feet.

Horizontal units (depth. 35 cm.)

Vertical units (depth. 35 cm.)

Glass units (depth. 35 cm.)

D .  35

Contenitori vetro (prof. 46 cm.)

Contenitori verticali (prof. 46 cm.)

Disponibili a giorno o battente destro/sinistro. Sospesi oppure a terra con piedini h.1,7 cm.

Contenitori orizzontali (prof. 46 cm.)

Disponibili a giorno, cassetto, ribalta. Sospesi oppure a terra con piedini h.1,7 cm. regolabili 
oppure a terra su base “Thelma”.

Disponibili sospesi. Il mensolone include sempre 1 cassetto con gola inferiore. 

Disponibile per contenitori orizzontali prof. 46 cm.  (massimo 2 
contenitori da L.192 sbalzo 32 cm. per lato).

Mensoloni / Vaschetta (prof. 46 cm.)

Base Thelma

P. 46A b a c o  C U B E  6

Contenitori orizzontali (prof. 35 cm.)

Contenitori vetro (prof. 35 cm.)

Contenitori verticali (prof. 35 cm.)

Disponibili a giorno, ribalta o vasistas. Sospesi oppure a terra con piedini h.1,7 cm regolabili. Non disponibili a cassetto.

Disponibili a giorno o battente destro/sinistro. Sospesi oppure a terra con piedini h.1,7 cm.

P. 35
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C U B E  6 :  b a c k  p a n e l s  t e c hn i c a l  d a t a  f o r  i n s t a l l a t i o n

Vertical back panels 1,8 cm. thick Horizontal back panels 1,8 cm. thick

Max width 295 cm.

Panel furrows for ventilation and electrical system

Boiserie 6,8 cm. spaced out from wall Boiserie with led frameBoiserie 1,8 cm. thick 
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B: detail of bottom side D: detail of bottom side G: detail of bottom side

E/F: frame assembly system

Grid  for ventilation Panel furrows  for ventilation Cuts for plugs Removable panels with magnets

Neoprene rubber for wall panelsClosure panel for wall panelsCustomization on corner panels

C U B E  6 :  n o t e  t e c n i c h e  p e r  i l  m o n t a g g i o  d e l l e  B o i s e r i e

BOISERIE verticali sp.1,8 BOISERIE orizzontali sp.1,8

L. max 295 cm.

Fresate su pannello per aerazione, impianti elettrici e pannelli d'ispezione

Boiserie distanziata 6,8 cm. Boiserie con cornice ledBoiserie sp. 1,8 cm.

B: dettaglio parte inferiore D: dettaglio parte inferiore G: dettaglio parte inferiore

E/F: sistema aggancio cornice

Griglie per aerazione Fresate per aerazione Fresate a misura per prese Pannelli asportabili a calamita

Gommino in neoprene per boiserieCornice di chiusura per boiseriePersonalizzazioni boiserie ad angolo
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